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HANDLEIDING
VIBREREND EI 

Hoe te gebruiken 
Deze toy is bedoeld voor het sti-
muleren van vaginale en externe 
erogene zones. Open het vibre-
rende ei en verwijder het kleine 
stukje beschermplastic dat tussen 
de batterijen en het aansluitpunt 
is geplaatst. Controleer of de bat-
terijen correct zijn geplaatst. Sluit 
het eitje en zorg ervoor dat het 
goed is afgesloten om te voorko-
men dat vloeistoffen binnendrin-
gen. Open het batterijcomparti-
ment van de afstandsbediening 
en verwijder het beschermende 
plastic dat onder de batterij is ge-
plaatst. Sluit het batterijcompar-
timent. Breng glijmiddel op wa-
terbasis aan op het eitje en breng 
het vaginaal in. Gebruik de aan-/
uitknop op de afstandsbediening 
om de vibraties in te schakelen. 
Druk op de plus- of min knop om 
de vibratiesnelheid te verhogen 
of te verlagen. Druk op de rech-
terknop om naar het volgende vi-
bratiepatroon te gaan. Druk op 
de linker knop om terug te gaan 
naar het vorige vibratiepatroon. 
Er zijn in totaal 3 vibratiesnelhe-
den en 7 vibratiepatronen. Druk 
nogmaals op de aan-/uitknop om 
de toy uit te schakelen. Spoel de 
toy na gebruik af met lauw wa-
ter. Breng toy cleaner aan op het 
speeltje en spoel het opnieuw af 
met lauw water. Herhaal deze stap 
indien nodig. Laat de toy drogen 
aan de lucht of dep het droog met 
een schone pluisvrije doek. Be-
waar de toy veilig op een droge 
en donkere plaats, buiten het be-
reik van kinderen en dieren. Ge-
bruik een toybag om de toy te be-
schermen tegen stof en krassen. 
Berg de toy niet direct naast an-
dere toys op.

Veiligheidsinstructies 
Niet gebruiken tijdens de zwan-
gerschap. Niet gebruiken in de 
eerste zes weken na de bevalling 
en na een operatie in het bekken-
gebied. Raadpleeg daarna uw arts 
of verloskundige. Niet gebruiken 
als u een pacemaker draagt. Niet 
gebruiken op een gezwollen, ge-
irriteerde of ontstoken huid. Niet 
gebruiken als u allergische reac-
ties op het materiaal heeft. Niet 
gebruiken in het nekgebied. Niet 
gebruiken als een van de onder-
delen beschadigd is. Reinig niet 
met producten die alcohol, benzi-
ne, siliconen, aceton of een ande-
re bijtende stof bevatten. Niet ge-
bruiken in combinatie met ander 
vibrerend speelgoed. Als u pijn 
en/of ongemak voelt tijdens het 
gebruik, moet u onmiddellijk stop-
pen met het gebruik van het pro-
duct en afzien van verder gebruik. 
Niet voor medisch gebruik, alleen 
geschikt voor uitwendige en va-
ginale toepassing. Gebruik het 
speelgoed alleen zoals bedoeld 
en zoals voorgeschreven. Geef de 
afstandsbediening alleen aan een 
vertrouwd persoon als u de toy 
niet zelf bestuurt. Draagtijd 15 mi-
nuten tot maximaal 4 uur. Misbruik 
kan ernstige lichamelijke schade 
veroorzaken! Niet dragen tijdens 
geslachtsgemeenschap. 

Afvalverwerking
Gooi de toy en de batterijen niet 
weg in het huisvuil. Breng de toy 
naar een inzamelpunt voor de re-
cycling van elektronische appara-
ten. Als distributeur van elektro-
nische apparatuur accepteren wij 
gratis retourzendingen van weg 
te gooien elektrische en elektro-
nische apparatuur. Wees vooral 
voorzichtig met batterijen, omdat 
ze stoffen bevatten die schade-
lijk zijn voor de gezondheid en 
het milieu. 

Hulp nodig? 
Als u vragen heeft over dit pro-
duct, aarzel dan niet om contact 
op te nemen met de klantenser-
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VIBRATING EGG

PRODUCT DETAILS 
VIBRATING EGG

 
Materials:

ABS / Silicone
Size:

8 cm / 3.1 inch 
Weight:

76 g / 2.6 oz 
Vibration: 

4 Speed settings 
7 Pattern settings

Waterproof: 
IPX6, Water resistant 
Battery type remote: 

Incl. 1x CR2032 
Battery type egg: 

Incl. 2x AAA Batteries 
Operation time: 
Approx. 180 min 
Max. noise level 

< 58 dB
Remote distance: 

10 M / 10 Yards 
Batch number: 

WK16-2022

vice. E-mail: info@loveboxxx.nl. 
Telefoon: +31 (0) 598-690453.
Ga voor meer informatie naar 
www.loveboxxx.nl 
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BEDIENUNGSANLEITUNG
VIBRO-EI   

Anwendung
Dieses Spielzeug ist für die Sti-
mulation der Vagina und äußer-
licher erogener Zonen gedacht. 
Öffne das Vibro-Ei und entferne 
das kleine Stück Plastik, das sich 
zwischen den Batterien und dem 
Kontakt befindet. Stelle sicher, 
dass die Batterien richtig einge-
legt sind. Schließe das Ei und ver-
gewissere dich, dass es richtig 
dicht verschlossen ist, damit keine 
Feuchtigkeit eindringen kann. Öf-
fne das Batteriefach der Fernbe-
dienung und entferne die Schut-
zfolie unter der Batterie. Schließe 
das Batteriefach. Trage Gleitmittel 
auf Wasserbasis auf das Ei auf und 
führe es vaginal ein. Verwende 
die Fernbedienung, um die Vibra-
tionen einzuschalten. Drücke die 
Plus- oder Minustaste, um die Vi-
brationsstufe zu erhöhen oder zu 
verringern. Drücke die rechte Tas-
te, um zum nächsten Vibrations-
muster zu gelangen. Drücke die 
linke Taste, um zum vorherigen 
Vibrationsmuster zurückzukehren. 
Es gibt insgesamt 3 Vibrations-
stufen und 7 -muster. Drücke den 
An-/Ausknopf, um das Spielzeug 
abzuschalten. Spüle das Spielzeug 
nach dem Gebrauch mit lauwar-
mem Wasser ab. Trage Spielzeug-
reiniger auf das Spielzeug auf und 
spüle es nochmals mit lauwarmem 
Wasser ab. Wiederhole diesen 
Schritt gegebenenfalls. Lass das 
Spielzeug zum Trocknen liegen 
oder tupfe es mit einem fusself-
reien Tuch oder einem Handtuch 
ab. Bewahre das Spielzeug sicher 
an einem trockenen und dunklen 
Ort außerhalb der Reichweite von 
Kindern und Tieren auf. Verwen-
de eine Spielzeugtasche, um das 
Spielzeug vor Staub und Kratzern 
zu schützen. Lagere das Spielzeug 
nicht im direkten Kontakt mit an-
deren Spielzeugen. 

Sicherheitshinweise
Nicht während der Schwanger-
schaft verwenden. Nicht in den 
ersten sechs Wochen nach ei-
ner Geburt oder chirurgischen 
Eingriffen im Unterleibsbereich 
verwenden. Nach dieser Zeit-
spanne solltest du deine Hebam-
me oder deinen Arzt konsultieren. 
Nicht verwenden, wenn du einen 
Herzschrittmacher trägst. Nicht 
auf angeschwollener, gereizter 
oder entzündeter Haut verwen-
den. Nicht verwenden, wenn du 
allergische Reaktionen auf das 
Material zeigst. Nicht im Halsbe-
reich verwenden. Das Gerät nicht 
verwenden, wenn es defekte Teile 
aufweist. Zur Reinigung keine Pro-
dukte mit Alkohol, Benzin, Silikon, 
Aceton oder anderen ätzenden In-
haltsstoffen verwenden. Nicht in 
Kombination mit anderen vibrie-
renden Spielzeugen benutzen. 
Wenn du bei der Anwendung Sch-
merzen oder andere unangeneh-
me Gefühle verspürst, unterbre-
che sofort die Anwendung und 
benutze das Produkt nicht mehr. 
Nicht für den medizinischen Ge-
brauch, nur für äußerliche und va-
ginale Stimulation geeignet. Ver-
wende das Spielzeug nur gemäß 
seines Anwendungszwecks und 
gemäß dieser Anleitung. Über-
lasse die Fernbedienung nur Per-
sonen, denen du vertraust, wenn 
du das Spielzeug nicht selber 
steuerst. Tragezeit von 15 Minu-
ten bis maximal 4 Stunden. Fal-
sche Anwendung kann ernsthaf-
te körperliche Schäden nach sich 
ziehen! Nicht beim Geschlechts-
verkehr tragen.

Informationen zur Entsorgung
Entsorge die Batterien nicht im 
Hausmüll. Entsorge das Spielzeug 

bei einer Recycling-Sammelstel-
le für elektronische Geräte. Als 
Vertrieb für elektronische Geräte 
nehmen wir elektronische Geräte 
und Zubehör zur Entsorgung ent-
gegen. Bitte sei vorsichtig beim 
Umgang mit Batterien, da diese 
umwelt- und gesundheitsschäd-
lichen Substanzen enthalten. 

Brauchst du Hilfe?  
Bei weiteren Fragen zu diesem 
Produkt kannst du dich gerne an 
unseren Kundenservice wenden. 
E-mail: info@loveboxxx.nl.
Telefon: +31 (0) 598-690453.
Besuche loveboxxx.nl für weitere 
Informationen.
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MODE D’EMPLOI
ŒUF VIBRANT 

Utilisation
Ce jouet sert à stimuler le vagin et 
les zones érogènes externes. Ou-
vrez l’œuf vibrant et retirez le pe-
tit morceau de plastique qui sert 
de protection, qui se trouve ent-
re les piles et le point de connexi-
on. Assurez-vous que les piles 
soient placées correctement. Re-
fermez l’œuf et assurez-vous qu’il 
soit bien scellé pour empêcher 
tout fluide d’y pénétrer. Ouvrez le 
compartiment à piles de la télé-
commande et retirez le plastique 
qui sert de protection, qui se trou-
ve sous la pile. Refermez le com-
partiment à piles. Appliquez un 
peu de lubrifiant à base d’eau sur 
l’oeuf et insérez-le dans le vagin. 
Utilisez le bouton marche/arrêt de 
la télécommande pour activer les 
vibrations. Appuyez sur le bouton 
plus ou sur le bouton moins pour 
augmenter ou diminuer la vites-
se des vibrations. Appuyez sur le 
bouton droit pour passer au mode 
de vibration suivant. Appuyez sur 
le bouton de gauche pour revenir 
au mode de vibration précédent. 
Au total, il y a 3 vitesses de vibra-
tions et 7 modes de vibrations. 
Appuyez à nouveau sur le bou-
ton marche/arrêt pour éteindre 
le jouet. Après utilisation, rincez 
le jouet avec de l’eau tiède. Ap-
pliquez du nettoyant pour jouets 
sur le jouet et rincez-le à nouveau 
avec de l’eau tiède. Recommen-
cez cette étape si nécessaire. Fai-
tes sécher le jouet à plat ou en le 
tapotant avec une serviette ou un 
chiffon non pelucheux. Rangez le 
jouet à l’abri de l’humidité et de 
la lumière, hors de portée des en-
fants et des animaux. Utilisez un 
sac de rangement pour jouets afin 
de protéger le jouet de la poussi-
ère et des rayures. Ne rangez pas 
le jouet au contact direct d’au-
tres jouets. 

Consignes de sécurité
Ne l’utilisez pas pendant la gros-
sesse. Ne l’utilisez pas dans les six 
premières semaines qui suivent un 
accouchement ou une interven-
tion chirurgicale dans la région 
pelvienne. Une fois cette période 
passée, consultez votre médecin 
ou votre sage-femme. Ne l’utili-
sez pas si vous portez un pacema-
ker. Ne l’utilisez pas si votre peau 
est enflée, irritée ou enflammée. 
Ne l’utilisez pas si vous avez des 
réactions allergiques à sa matiè-
re. Ne l’utilisez pas au niveau du 
cou. Ne l’utilisez pas si l’un des 
composants est endommagé. Ne 
le nettoyez pas avec des produits 
qui contiennent de l’alcool, du 
pétrole, du silicone, de l’acétone 
ou toute autre substance corrosi-
ve. Ne l’utilisez pas avec d’autres 
jouets vibrants. Si vous ressentez 
de la douleur et/ou une gêne lors 
de l’utilisation, cessez immédiate-
ment d’utiliser le produit et abste-
nez-vous de l’utiliser. Ne l’utilisez 
pas à des fins médicales, cela con-
vient uniquement pour une appli-
cation externe et vaginale. Utilisez 
uniquement le jouet pour l’utili-
sation à laquelle il est destiné et 
conformément aux instructions 
données. Ne confiez la télécom-

mande qu’à une personne de con-
fiance si vous ne contrôlez pas le 
jouet vous-même. Vous pouvez 
le porter à partir de 15 minutes et 
jusqu’à un maximum de 4 heures. 
Une mauvaise utilisation peut cau-
ser de graves lésions corporelles ! 
Ne le portez pas pendant les rap-
ports sexuels.

Instructions relatives à la mise 
au rebut
Ne jetez pas le jouet ni les piles 
dans les ordures ménagères. Je-
tez le jouet dans un point de col-
lecte pour le recyclage des ap-
pareils électroniques. En tant que 
distributeur d’équipements élec-
troniques, nous acceptons gratui-
tement les retours d’équipements 
électriques et électroniques dont 
vous vous débarrassez. Soyez 
particulièrement prudent avec les 
piles, car elles contiennent des 
substances nocives pour la santé 
et l’environnement. 

Besoin d’aide ?  
Si vous avez des questions con-
cernant ce produit, n’hésitez pas 
à contacter le service à la clientè-
le. Courriel : info@loveboxxx.nl. 
Téléphone : +31 (0) 598-690453. 
Pour en savoir plus, rendez-vous 
sur www.loveboxxx.nl
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MANUAL DE USUARIO
HUEVO VIBRADOR 

Cómo usarlo
Este juguete sirve para estimular 
puntos de placer vaginales y ex-
ternos. Abre el huevo vibrador y 
quita la pequeña pieza de plás-
tico protectora situada entre las 
baterías y el punto de conexión. 
Asegúrate de que las pilas estén 
colocadas correctamente. Cier-
ra el huevo y asegúrate de que 
esté bien sellado para evitar que 
entren fluidos. Abre el comparti-
miento de la batería del mando a 
distancia y retira el plástico de se-
guridad situado debajo de la ba-
tería. Cierra el compartimiento de 
las pilas. Aplica lubricante a base 
de agua en el huevo e insértalo 
por vía vaginal. Presiona el botón 
de encendido en el mando a dis-
tancia para encender las vibraci-
ones. Pulsa el botón de máximo o 
mínimo para aumentar o disminuir 
la velocidad de la vibración. Pre-
siona el botón de la derecha para 
ir al patrón de vibración siguien-
te. Presiona el boton de la izqui-
erda para ir al patrón de vibra-
ción anterior. Hay 3 velocidades 
de vibración y 7 patrones de vi-
bración en total. Presiona el botón 
de encendido de nuevo para apa-
gar el juguete. Después de usar-
lo, aclara el juguete con agua ti-
bia. Aplica limpiador de juguetes 
en el juguete y vuelve a enjuagar-
lo con agua tibia. En caso necesa-
rio, repite este paso. Deja que el 
juguete se seque o sécalo con un 
paño o trapo que no suelte pelu-
sa. Guarda el juguete en un lugar 
seco y oscuro, fuera del alcance 
de los niños y animales. Usa una 
bolsa de juguetes para proteger el 
juguete del polvo y los arañazos. 
No guardes el juguete junto a ot-
ros juguetes.

Instrucciones de seguridad
No utilizar durante el embara-
zo. No lo uses en las primeras 
seis semanas después del parto y 
después de una cirugía en la re-
gión pélvica. En este caso, consul-
ta a tu médico o matrona. No lo 
uses si llevas un marcapasos. No 
lo uses sobre la piel hinchada, ir-
ritada o inflamada. No lo uses si 
tiene reacciones alérgicas al ma-
terial. No lo uses en la zona del cu-
ello. No utilices si uno de los com-
ponentes está dañado. No limpies 
con productos que contengan al-
cohol, gasolina, silicona, acetona 
o cualquier otra sustancia corro-
siva. No lo uses en combinación 
con otros juguetes que vibran. En 
caso de que sientas dolor y/o mo-

lestias durante el uso, debes de-
jar de usar el producto inmediata-
mente y abstenerte de usarlo más. 
No apto para uso médico; solo 
apto para aplicación externa y va-
ginal. Solo usa el juguete según 
lo previsto y según las indicacio-
nes. Entrega el mando a distancia 
solo a una persona de confianza si 
no controlas el juguete tú mismx. 
Tiempo de uso 15 minutos hasta 
un máximo de 4 horas. ¡El mal uso 
puede causar daños corporales 
graves! No lo uses durante las re-
laciones sexuales.

Información de eliminación
No tires el juguete ni las pilas en 
la basura doméstica. Desecha el 
juguete en un punto de recogida 
para el reciclaje de dispositivos 
electrónicos. Como distribuidor 
de equipos electrónicos, acep-
tamos devoluciones de equipos 
eléctricos y electrónicos desecha-
dos sin cargo. Ten especial cuida-
do con las pilas, ya que contienen 
sustancias nocivas para la salud y 
el medio ambiente. 

¿Necesitas ayuda?  
Si tienes alguna pregunta sobre 
este producto, no dudes en po-
nerte en contacto con el servi-
cio de atención al cliente. Cor-
reo electrónico: info@loveboxxx.
nl. Teléfono: +31 (0) 598-690453. 
Para obtener más información,
visita www.loveboxxx.nl 
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MANUALE UTENTE
OVETTO VIBRANTE  

Utilizzo
Questo giocattolo serve per sti-
molare i punti di piacere vagina-
li ed esterni. Aprire l’ovetto vi-
brante e rimuovere la protezione 
in plastica inserita tra la batteria 
ed il punto di connessione. Assi-
curarsi che le batterie siano inseri-
te correttamente. Chiudere l’ovet-
to ed assicurarsi di sigillarlo bene 
per evitare che qualunque liqui-
do penetri. Aprire lo sportello del 
vano batterie sul telecomando e 
rimuovere la linguetta di plastica 
protettiva inserita sotto la batte-
ria. Chiudere il vano delle batterie. 
Applicare del lubrificante a base 
d’acqua sull’ovetto e inserirlo in 
vagina. Premere il pulsante di ac-
censione sul telecomando per at-
tivare le vibrazioni. Premere il pul-
sante più o meno per aumentare 
o diminuire la velocità di vibrazio-
ne. Premere il pulsante destro per 
passare alla modalità di vibrazio-
ne successiva. Premere il pulsante 
sinistro per andare alla modalità 
di vibrazione precedente. Sono 
presenti 3 velocità di vibrazione 
e 7 modalità di vibrazione in tut-
to. Premere di nuovo il pulsante 
di accensione per spegnere il gio-
cattolo. Dopo l’uso, sciacquare il 
giocattolo con acqua tiepida. Ap-
plicare del detergente specifico 
sul giocattolo e sciacquare nuova-
mente con acqua tiepida. Ripetere 
questo passaggio se necessario. 
Lasciare asciugare il giocattolo o 
tamponare con un panno o un as-
ciugamano privo di lanugine. Con-
servare il giocattolo in un luogo 
asciutto e buio, fuori dalla portata 
di bambini e animali. Usare una 
custodia specifica per protegge-
re il giocattolo da polvere e graffi. 
Non riporre il giocattolo accanto 
ad altri giocattoli.

Istruzioni di sicurezza
Non usare in gravidanza. Non 
usarlo nelle prime sei settimane 
dopo il parto e dopo un intervento 
chirurgico nella zona pelvica. Suc-
cessivamente, consultare il medi-
co o l’ostetrico. Non utilizzare se 
si indossa un pacemaker. Non uti-
lizzare su pelle gonfia, irritata o 
infiammata. Non utilizzare in caso 
di reazioni allergiche al materiale. 
Non utilizzare nella zona del collo. 
Non pulire con prodotti che con-
tengono alcol, benzina, silicone, 
acetone o qualsiasi altra sostanza 

Loveboxxx is a brand of
ONE-DC Brands B.V.

Phoenixweg 6 
9461 KS Veendam 

The Netherlands (EU)
Phone: +31 (0)598 690 453

Mail: info@loveboxxx.nl

Made in China. 
All rights reserved.

WWW.LOVEBOXXX.NL
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USER MANUAL
VIBRATING EGG 

How to use
This toy is for stimulating vagi-
nal and external pleasure points. 
Open the vibrating egg and remo-
ve the small piece of protective 
plastic placed between the bat-
teries and the connection point. 
Make sure the batteries are placed 
correctly. Close the egg and make 
sure it is properly sealed to pre-
vent fluids from entering. Open 
the battery compartment of the 
remote control and remove the 
protective plastic placed under 
the battery. Close the battery 
compartment. Apply a water-ba-
sed lubricant to the egg and in-
sert it vaginally. Use the power 
button on the remote control to 
turn on the vibrations. Press the 
plus or minus button to increase 
or decrease the vibration speed. 
Press the right button to go to the 
next vibration pattern. Press the 
left button to go back to the pre-
vious vibration pattern. There are 
3 vibration speeds and 7 vibration 
patterns in total. Press the power 
button again to turn off the toy. 
After use, rinse the toy with luke-
warm water. Apply toy cleaner to 
the toy and rinse it with lukewarm 
water again. Repeat this step if 
necessary. Lay the toy down to 
dry or dab it dry with a lint-free 
cloth or towel. Safely store the toy 
in a dry and dark place, out of re-
ach of children and animals. Use 
a toy bag to protect the toy from 
dust and scratches. Do not store 
the toy right next to other toys.

Safety instructions
Do not use during pregnancy. Do 
not use it in the first six weeks af-
ter giving birth and after surge-
ry in the pelvic region. After that, 
consult your doctor or midwi-
fe. Do not use if you wear a pace-
maker. Do not use on swollen, ir-
ritated, or inflamed skin. Do not 
use if you have allergic reactions 
to the material. Do not use in the 
neck area. Do not use if one of 
the components is damaged. Do 
not clean with products that con-
tain alcohol, petrol, silicone, ace-
tone, or any other corrosive sub-
stance. Do not use in combination 
with other vibrating toys. In case 
you feel pain and/or discomfort 
during use, you should stop using 
the product immediately and re-
frain from further use. Not for me-
dical use, only suitable for exter-
nal and vaginal application. Only 
use the toy as intended and as di-
rected. Give the remote control 
only to a trusted person if you do 
not control the toy yourself. Wea-
ring time 15 minutes to a maxi-
mum of 4 hours. Misuse can cause 
serious bodily harm! Do not wear 
during sexual intercourse.

Disposal information
Do not dispose of the toy and bat-
teries in household trash. Dispo-
se of the toy in a collection point 
for the recycling of electronic de-
vices. As a distributor of electro-
nic equipment, we accept returns 
of discarded electrical and elec-
tronic equipment free of charge. 
Be particularly careful with bat-
teries, as they contain substan-
ces harmful to health and the en-
vironment. 

Need help?  
If you have any questions regar-
ding this product, do not hesita-
te to contact customer service. 
E-mail: info@loveboxxx.nl.
Telephone: +31 (0) 598-690453. 
For more information, please visit 
www.loveboxxx.nl
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corrosiva. Non utilizzare in combi-
nazione con altri giocattoli vibran-
ti. Nel caso in cui si avverta dolore 
e/o fastidi durante l’uso, interrom-
pere immediatamente l’uso del 
prodotto e astenersi da un ulteri-
ore utilizzo. Non per uso medico, 
adatto solo per applicazione es-
terna e vaginale. Utilizzare il gio-
cattolo solo come previsto e come 
indicato. Consegnare il teleco-
mando solo a una persona di fidu-
cia se non si controlla il giocattolo 
in prima persona. Tempo di utiliz-
zo da 15 minuti a un massimo di 4 
ore. L’uso improprio può causare 
gravi danni fisici! Non indossare 
durante i rapporti sessuali.

Informazioni sullo smaltimento
Non gettare il giocattolo e le bat-
terie nei rifiuti domestici. Smaltire 
il giocattolo in un punto di raccol-
ta per il riciclaggio di dispositivi 
elettronici. In qualità di distribu-
tore di apparecchiature elettro-
niche, accettiamo gratuitamente 
la restituzione di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche dismes-
se. Prestare particolare attenzio-
ne alle batterie, poiché conteng-
ono sostanze nocive per la salute 
e l’ambiente. 

Occorre aiuto?  
In caso di domande su questo 
prodotto, non esitare a contattare 
il servizio clienti.
E-mail: info@loveboxxx.nl.
Telefono: +31 (0) 598-690453. 
Per ulteriori informazioni, visita 
www.loveboxxx.nl 
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РУКОВОДСТВО ДЛЯ 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ  
ВИБРИРУЮЩЕЕ ЯЙЦО

Как пользоваться
Эта игрушка предназначена 
для стимуляции вагинальных и 
наружных точек удовольствия. 
Откройте вибрирующее 
яйцо, и выньте небольшой 
кусок защитного пластика 
из пространства между 
батарейками и точкой 
присоединения. Убедитесь в 
том, что батарейки установлены 
правильно. Закройте 
яйцо, и убедитесь, что оно 
правильно герметизировано, 
чтобы предотвратить 
попадание влаги. Откройте 
аккумуляторное отделение 
пульта дистанционного 
управления, и выньте 
предохранительный пластик 
из-под аккумулятора. Закройте 
аккумуляторное отделение. 
Нанесите на яйцо лубрикант 
на водной основе, и введите 
его во влагалище. Нажмите 
кнопку питания на пульте 
дистанционного управления, 
чтобы включить вибрации. 
Нажмите на кнопку ‘плюс’ или 
‘минус’, чтобы увеличить или 
уменьшить скорость вибрации. 
Нажмите правую кнопку, 
чтобы перейти к следующему 
режиму вибрации. Нажмите 
левую кнопку, чтобы вернуться 
к предыдущему режиму 
вибраци. Есть всего 3 скорости 
и 7 режимов вибрации. 
Для того чтобы выключить 
игрушку, снова нажмите кнопку 
питания. После использования 
сполосните игрушку теплой 
водой. Нанесите на игрушку 
средство для очистки игрушек, 
и снова сполосните ее теплой 
водой. При необходимости 
повторите эту операцию. 
Дайте игрушке высохнуть 
или протрите ее насухо 
безворсовой салфеткой или 
полотенцем. Храните игрушку 
в надежном сухом и темном 
месте, недоступном для детей 
и животных. Пользуйтесь 
пакетом для игрушек, чтобы 
защитить игрушку от пыли и 
царапин. Не храните игрушку в 
непосредственной близости от 
других игрушек.

Инструкции по безопасности
Не пользуйтесь игрушкой 
во время беременности. 
Не пользуйтесь игрушкой 
в первые шесть недель 
после родов и операции в 
паховой области. После этого 
проконсультируйтесь со своим 
врачом или акушеркой. Не 
пользуйтесь игрушкой, если 
носите кардиостимулятор. 
Не используйте изделие 
на опухшей раздраженной 
и воспаленной коже. Не 
пользуйтесь игрушкой при 
наличии аллергических 
реакций на материал. Не 
пользуйтесь игрушкой в 
области шеи. Не пользуйтесь во 
время зарядки, так как можно 
получить электрический удар. 
Не пользуйтесь игрушкой, 
если поврежден один из 
компонентов. Не очищайте 
продуктами, содержащими 
спирт, бензин, силикон, 
ацетон и другие агрессивные 
вещества. Не пользуйтесь 
игрушкой в сочетании с 
другими вибрирующими 
игрушками. Если почувствуете 
во время использования боль 
и/или дискомфорт, немедленно 
прекратите использование 
изделия, и воздержитесь от 
дальнейшего использования. 
Игрушка не предназначена для 
медицинского применения и 
пригодна только для наружного 
и вагинального приложения. 
Пользуйтесь игрушкой только 
в соответствии с ее указанным 
назначением. Если вы не 
управляете игрушкой сами, 
давайте пульт дистанционного 
управления только доверенным 
лицам. Игрушку можно носить 
от 15 минут до максимум 4 часов. 
Неправильное использование 
может причинить серьезный 
вред телу! Не носите во время 
полового акта.

Информация об утилизации
Не выбрасывайте игрушку и 
батареи с бытовым мусором. 
Сдавайте игрушку в точку 
сбора для переработки 
электронных устройств. Мы как 
дистрибьютор электронного 
оборудования принимаем 
возврат выброшенного 
электрического и электронного 
оборудования бесплатно. 
Будьте особенно осторожны 
с батарейками, так как они 
содержат вещества, вредные 
для здоровья и окружающей 
среды. 

Нужна помощь?  
С любыми вопросами об этом 
изделии обращайтесь в службу 
поддержки клиентов.
E-mail: info@loveboxxx.nl. 
Телефон: +31 (0) 598-690453. 
Дополнительную информацию 
можно найти на сайте
www.loveboxxx.nl 
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INSTRUKCJA UŻYTKOWNIKA
WIBRUJĄCE JAJECZKO  

Sposób użycia
Ta zabawka służy do stymulacji 
pochwy i zewnętrznych miejsc 
erogennych. Otwórz wibrujące ja-
jeczko i wyjmij mały kawałek plas-
tiku umieszczony pomiędzy ba-
teriami a stykiem. Upewnij się, że 
baterie są prawidłowo włożone. 
Zamknij jajeczko i upewnij się, 
że jest szczelnie zamknięte, aby 
zapobiec wnikaniu płynów do 
środka. Otwórz komorę baterii pi-
lota i wyjmij zabezpieczający ka-
wałek plastiku umieszczony pod 
baterią. Zamknij komorę baterii. 
Nałóż lubrykant na bazie wody na 
jajeczko i włóż je do pochwy. Za 
pomocą przycisku zasilania na pi-
locie sterowania włącz wibracje. 
Naciskając przyciski plus i minus, 
możesz zwiększyć prędkość wi-
bracji. Naciśnięcie prawego pr-
zycisku spowoduje przejście do 
kolejnego trybu wibracji. Na-

ciśnięcie lewego przycisku spowo-
duje przejście do poprzedniego 
trybu wibracji. Wibrator oferuje 3 
prędkości oraz 7 schematów wi-
bracji. Naciśnij ponownie przy-
cisk zasilania, aby wyłączyć zaba-
wkę. Po użyciu opłucz zabawkę 
letnią wodą. Użyj środka do czys-
zczenia zabawek erotycznych i 
ponownie opłucz zabawkę let-
nią wodą. W razie potrzeby pro-
ces należy powtórzyć. Odłóż zaba-
wkę do wyschnięcia lub delikatnie 
ją osusz (bez pocierania) niestr-
zępiącą się ściereczką lub ręczni-
kiem. Zabawkę przechowuj bez-
piecznie w suchym i ciemnym 
miejscu poza zasięgiem dzieci i 
zwierząt. Używaj worka/torby na 
zabawki, by chronić gadżet przed 
kurzem i uszkodzeniami. Nie prze-
chowuj zabawki w bezpośrednim 
kontakcie z innymi gadżetami.

Instrukcje bezpieczeństwa
Nie używać w trakcie ciąży. Nie 
używać w trakcie sześciu tygodni 
po porodzie oraz po zabiegu chi-
rurgicznym w obszarze miednicy. 
Po tym czasie skonsultuj się ze 
swoim lekarzem lub położną. Nie 
stosować, jeżeli używa się rozrus-
znika serca. Nie używać na spu-
chniętej, podrażnionej skórze ani 
przy stanach zapalnych. Nie uży-
wać, jeżeli występują reakcje aler-
giczne na materiał. Nie używać 
na obszarze szyi. Nie używać, jeśli 
któryś z podzespołów jest usz-
kodzony. Nie czyścić produktami, 
które zawierają alkohol, benzynę, 
silikon, aceton lub inne substan-
cje żrące. Nie używać w połącze-
niu z innymi zabawkami wibru-
jącymi. Jeżeli poczujesz ból lub 
dyskomfort w trakcie stosowa-
nia, natychmiast przerwij używa-
nie produktu i wstrzymaj się od 
dalszego używania. Nie do stoso-
wania medycznego, tylko do sto-
sowania zewnętrznego i dopoch-
wowego. Używać zabawki tylko 
zgodnie z przeznaczeniem i inst-
rukcjami. Możesz przekazać pilot 
sterujący zaufanej osobie, jeżeli 
nie chcesz kontrolować tej zaba-
wki własnoręcznie. Czas nosze-
nia 15 minut do maksimum 4 god-
zin. Nieprawidłowe użycie może 
powodować poważne urazy ciała. 
Nie nosić w trakcie stosunku sek-
sualnego.

Utylizacja
Nie wyrzucać zabawki, ani bate-
rii do śmieci domowych. Zabawkę 
wyrzucić w punkcie zbierania ur-
ządzeń elektronicznych. Jako dys-
trybutor sprzętu elektronicznego, 
przyjmujemy zwroty zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektro-
nicznego za darmo. Należy za-
chować szczególną ostrożność w 
przypadku baterii, ponieważ za-
wierają substancje niebezpieczne 
dla środowiska i zdrowia. 

Potrzebujesz pomocy?  
Jeżeli masz pytania dotyczące 
tego produktu, skontaktuj się z 
obsługą klienta.
Adres e-mail: info@loveboxxx.nl. 
Telefon: +31 (0) 598-690453.
Więcej informacji znajdziesz na 
stronie www.loveboxxx.nl 
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BRUKERMANUAL
VIBRERENDE EGG 
 
Bruksområde 
Dette leketøyet brukes til å sti-
mulere skjeden og eksterne ero-
gene soner. Åpne det vibreren-
de egget og fjern den lille biten 
av beskyttende plast som er plas-
sert mellom batteriene og ko-
blingspunktet. Pass på at batte-
riene er riktig plassert. Lukk egget 
og sørg for at det er ordentlig for-
seglet for å hindre væske i å kom-
me inn. Åpne batterirommet på 
fjernkontrollen og fjern beskyt-
telsesplasten som er plassert un-
der batteriet. Lukk batterirommet. 
Påfør et vannbasert glidemiddel 
på egget og før det inn vaginalt. 
Bruk av-og-på-knappen på fjern-

kontrollen for å slå på vibrasjo-
nene. Trykk på pluss- eller minus-
knappen for å øke eller redusere 
vibrasjonshastigheten. Trykk på 
høyre knapp for å gå til neste vi-
brasjonsmønster. Trykk på venst-
re knapp for å gå tilbake til forrige 
vibrasjonsmønster. Det er totalt 
3 vibrasjonshastigheter og 7 vi-
brasjonsmønstre. Trykk på av-
og-på-knappen igjen for å slå av 
leketøyet. Skyll leketøyet med 
lunkent vann etter bruk. Påfør vi-
bratorrens på leketøyet og skyll 
det med lunkent vann igjen. Gj-
enta dette trinnet om nødvendig. 
Legg leketøyet til tørk eller tørk 
det med en lofri klut eller et hånd-
kle. Oppbevar leketøyet trygt på 
et tørt og mørkt sted, utilgjenge-
lig for barn og dyr. Bruk en opp-
bevaringspose for å beskytte le-
ketøyet mot støv og riper. Ikke 
oppbevar leketøyet sammen med 
andre leketøy. 
 
Sikkerhetsinstrukser 
Må ikke brukes under graviditet. 
Ikke bruk den de første seks uke-
ne etter fødsel og etter operas-
jon i bekkenområdet. Kontakt de-
retter legen din eller jordmor før 
bruk. Ikke bruk hvis du har satt 
inn pacemaker. Ikke bruk på ho-
ven, irritert eller betent hud. Ikke 
bruk hvis du får allergiske reaksjo-
ner på materialet. Må ikke brukes 
i nakkeområdet. Må ikke brukes 
under lading, da dette kan føre til 
elektrisk støt. Ikke bruk laderen 
i nærheten av vann for å unngå 
elektrisk støt. Ikke bruk en USB-
hub som også lader andre enhe-
ter. Ikke bruk eller lad opp hvis en 
av komponentene er skadet. Bruk 
kun adaptere som har kortslut-
ningsbeskyttelse med denne la-
dekabelen for å redusere risikoen 
for brann. Ikke rengjør med pro-
dukter som inneholder alkohol, 
bensin, silikon, aceton eller andre 
etsende stoffer. Må ikke brukes i 
kombinasjon med andre vibreren-
de leketøy. Hvis du føler smerte 
og/eller ubehag under bruk, bør 
du slutte å bruke produktet umid-
delbart og avstå fra videre bruk. 
Ikke ment for medisinsk bruk, 
kun egnet for ekstern og vaginal 
bruk. Leketøyet skal kun brukes 
innenfor beskrevet bruksområ-
de og i henhold til anbefalt frem-
gangsmåte. Hvis du ikke kontrol-
lerer leketøyet selv, bør du kun 
gi fjernkontrollen til en person du 
stoler på. Brukstid: 15 minutter til 
maks 4 timer. Misbruk kan forårsa-
ke alvorlig kroppsskade! Ikke bruk 
under samleie. 
 
Kildesortering 
Ikke kast leketøyet og batteriene 
i husholdningsavfallet. Leketøyet 
sorteres som små-elektrisk avfall 
på godkjent innsamlingssted. Som 
distributør av elektronisk utstyr 
tar vi imot retur av kassert elek-
trisk utstyr gratis. Vær spesielt 
forsiktig med batterier, da de in-
neholder stoffer som er skadelige 
for helse og miljø. 
 
Trenger du hjelp?   
Hvis du har spørsmål angående 
dette produktet, ikke nøl med å 
kontakte kundeservice.
E-post: info@loveboxxx.nl.
Telefon: +31 (0) 598-690453.
For mer informasjon, vennligst 
besøk www.loveboxxx.nl 
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NOTENDAHANDBÓK
TITRARA-EGG 

Notkunarleiðbeiningar 
Þetta leikfang er til að örva leg-
göng og ytri ánægjupunkta. Op-
naðu titrara-eggið og fjarlægðu 
litla hlífðarplaststykkið sem er 
á milli rafhlaðanna og tengi-
punktsins. Gakktu úr skugga um 
að rafhlöðurnar séu rétt settar í. 
Lokaðu egginu og vertu viss um 
að það sé vel lokað til að koma 
í veg fyrir að vökvi komist inn. 
Opnaðu rafhlöðuhólf fjarstýrin-
garinnar og fjarlægðu hlífðar-

plastið sem er undir rafhlöðun-
ni. Lokaðu rafhlöðuhólfinu. Berðu 
vatnsbundið smurefni á eggið 
og stingdu því í leggöngin. No-
taðu aflhnappinn á fjarstýringun-
ni til að kveikja á titringnum. Ýttu 
á plús eða mínus hnappinn til að 
auka eða minnka titringshraðann. 
Ýttu á hægri hnappinn til að fara 
í næsta titringsmynstur. Ýttu á 
vinstri hnappinn til að fara af-
tur í fyrra titringsmynstur. Það 
eru 3 titringshraðar og 7 titrings-
mynstur alls. Ýttu aftur á aflhnap-
pinn til að slökkva á leikfanginu. 
Eftir notkun, skolaðu leikfangið 
með volgu vatni. Berðu hreinsief-
ni á leikfangið og skolið það aftur 
með volgu vatni. Endurtaktu þetta 
skref ef þörf krefur. Leggðu leik-
fangið til þerris eða þurrkaðu það 
með lólausum klút eða handklæði. 
Geymdu leikfangið á öruggan hátt 
á þurrum og dimmum stað þar 
sem börn og dýr ná ekki til. No-
taðu leikfangatösku til að verja 
hringinn gegn ryki og rispum. Ekki 
geyma leikfangið rétt hjá öðrum 
leikföngum. 

Öryggisleiðbeiningar 
Ekki nota á meðgöngu. Ekki 
nota það fyrstu sex vikurnar eftir 
fæðingu og eftir aðgerð á grindar-
holi. Eftir það skaltu ráðfæra þig 
við lækninn þinn eða ljósmóður. 
Ekki nota ef þú ert með gangráð. 
Ekki skal nota tækið á bólgna, pi-
rraða eða bólgna húð. Ekki nota 
ef þú ert með ofnæmisviðbrögð 
við efninu. Ekki nota á hálssvæði-
nu. Ekki nota meðan á hleðslu 
stendur þar sem það getur val-
dið raflosti. Ekki nota hleðslutækið 
nálægt vatni til að forðast raflost. 
Ekki nota USB tengistöð sem er 
líka að hlaða önnur tæki. Ekki nota 
eða hlaða ef einn af íhlutunum er 
skemmdur. Notaðu aðeins millis-
tykki sem eru með skammhlaups-
vörn með þessari hleðslusnúru til 
að draga úr hættu á eldi. Ekki þrífa 
með vörum sem innihalda alkóhól, 
bensín, sílikon, asetón eða önnur 
ætandi efni. Ekki nota í samset-
ningu með öðrum titrandi leikfön-
gum. Ef þú finnur fyrir sársauka 
og/eða óþægindum meðan á not-
kun stendur skaltu hætta notkun 
lyfsins tafarlaust og forðast freka-
ri notkun. Ekki til læknisfræðilegra 
nota, aðeins hentugt fyrir utanað-
komandi svæði sem og í leggön-
gum. Notaðu leikfangið aðeins 
eins og ætlað er og samkvæmt 
leiðbeiningum. Gefðu fjarstýringu-
na aðeins traustum aðila ef þú st-
jórnar ekki leikfanginu sjálfur. Not-
kunartími 15 mínútur að hámarki 
4 klukkustundir. Misnotkun ge-
tur valdið alvarlegum líkamstjóni! 
Ekki nota við kynmök.

Förgunarupplýsingar 
Ekki farga leikfanginu og raf-
hlöðunum í heimilisruslið. Far-
gaðu leikfanginu á söfnunarstað 
fyrir endurvinnslu rafeindatækja. 
Sem dreifingaraðili rafeindatæk-
ja tökum við á móti raf- og rafein-
dabúnaði sem er fargað án end-
urgjalds. Farið sérstaklega varlega 
með rafhlöður, þar sem þær in-
nihalda heilsu- og umhverfisspil-
landi efni.

Þurfa hjálp? 
Ef þú hefur einhverjar spurnin-
gar varðandi þessa vöru skaltu 
ekki hika við að hafa samband við 
þjónustuver.
Netfang: info@loveboxxx.nl .
Sími: +31 (0) 598-690453. Fyrir 
frekari upplýsingar, vinsamlegast 
farðu á www.loveboxxx.nl 
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ПОСІБНИК КОРИСТУВАЧА
ВІБРУЮЧЕ ЯЙЦЕ

Як використовувати
Ця іграшка призначена для 
стимуляції точок отримання 
задоволення у піхві та 
зовні. Відкрийте яйце, що 
вібрує, і зніміть невеликий 
шматочок захисного пластику, 
розташований між батарейками 

і точкою підключення. 
Переконайтеся, що батарейки 
правильно встановлені. 
Закрийте яйце і переконайтеся, 
що воно добре запечатане, щоб 
запобігти потраплянню рідин. 
Відкрийте батарейний відсік 
пульта дистанційного керування 
та зніміть захисний пластик, 
розташований під батареєю. 
Закрийте відсік для батарей. 
Нанесіть на яйце мастило на 
водній основі та введіть його 
вагінально. Використовуйте 
кнопку живлення на пульті 
дистанційного керування, щоб 
увімкнути вібрацію. Натисніть 
кнопку плюс або мінус, щоб 
збільшити чи зменшити 
швидкість вібрації. Натисніть 
праву кнопку, щоб перейти 
до наступної моделі вібрації. 
Натисніть ліву кнопку, щоб 
повернутися до попередньої 
моделі вібрації. Усього існує 
3 швидкості вібрації та 7 
моделей вібрації. Ще раз 
натисніть кнопку живлення, 
щоб вимкнути іграшку. Після 
використання промийте 
іграшку теплою водою. Нанесіть 
на іграшку засіб для чищення і 
знову промийте її теплою водою. 
За необхідності повторіть 
цей крок. Покладіть іграшку 
сушитись або промокніть її 
насухо тканиною без ворсу або 
рушником. Зберігайте іграшку 
в сухому та темному місці, 
недоступному для дітей та 
тварин. Використовуйте чохол 
для іграшок, щоб захистити 
кільце від пилу та подряпин. 
Не зберігайте іграшку поруч із 
іншими іграшками.

Вказівки з безпеки
Не використовуйте під час 
вагітності. Не використовуйте 
протягом перших шести 
тижнів після пологів і після 
операцій в області тазу. 
Після цього зверніться до 
свого лікаря або акушерки. 
Не використовуйте, якщо ви 
носите кардіостимулятор. Не 
використовуйте набрякову, 
роздратовану або запалену 
шкіру. Не використовуйте, якщо 
у вас є алергічні реакції на 
матеріал. Не використовуйте в 
області шиї. Не використовуйте 
під час заряджання, оскільки це 
може призвести до ураження 
електричним струмом. Не 
використовуйте зарядний 
пристрій поблизу води, 
щоб уникнути ураження 
електричним струмом. 
Не використовуйте USB-
концентратор, який також 
заряджає інші пристрої. 
Не використовуйте та 
не заряджайте пристрій, 
якщо один із компонентів 
пошкоджено. Використовуйте 
з цим зарядним кабелем 
лише адаптери із захистом 
від короткого замикання, щоб 
знизити ризик займання. Не 
чистіть за допомогою засобів, 
що містять спирт, бензин, 
силікон, ацетон чи будь-які 
інші агресивні речовини. 
Не використовуйте разом із 
іншими вібруючими іграшками. 
Якщо під час використання 
ви відчуєте біль та/або 
дискомфорт, негайно припиніть 
використання виробу та 
утримуйтесь від подальшого 
застосування. Не для медичного 
використання, підходить тільки 
для зовнішнього та вагінального 
застосування. Використовуйте 
іграшку лише за призначенням 
та відповідно до інструкцій. 
Давайте пульт дистанційного 
керування лише довіреній 
особі, якщо ви не можете 
самостійно керувати іграшкою. 
Час носіння від 15 хвилин до 
максимум 4 годин. Неправильне 
використання може спричинити 
серйозні тілесні ушкодження! 
Не надягайте під час статевого 
акту.

Інформація щодо утилізації
Не викидайте іграшку в 

побутове сміття. Утилізуйте 
іграшку в пунктах збирання 
електронних пристроїв.
Як дистриб’ютор електронного 
обладнання, ми приймаємо 
повернення списаного 
електричного та електронного 
обладнання безкоштовно.

Потрібна допомога?
Якщо у вас виникли питання 
щодо цього продукту, не 
соромтеся звертатися до 
служби підтримки клієнтів. 
e-mail: info@loveboxxx.nl. 
Телефон: +31 (0) 598-690453. 
Для отримання додаткової 
інформації відвідайте веб-сайт 
www.loveboxxx.nl.


